Kortárs orosz irodalom
Szerda 12.00 -14.00, 247-es terem

Goretity József
1. A kortárs orosz próza kezdetei – az orosz posztmodern irodalom forrásvidéke

(Venyegyikt Jerofejev: Moszkva – Petuski)

2. Az orosz posztmodern irodalom forrásvidéke II.
(Szergej Dovlatov: Puskinland, A zóna)

3. A Metropol-botrány

(Viktor Jerofejev: A jó Sztálin)
4. Az esztétikai és etikai provokáció prózája

(Viktor Jerofejev: Az orosz széplány)

5. A Metropol-szerzők irodalmi sorsa (Jevgenyij Popov: A hazafi lelke, Öcsök, A hasonmások kapcsán; Vaszilij Akszjonov: Moszkvai történet)
6. A „szoc-art” irodalom – Vlagyimir Szorokin prózája

(Vlagyimir Szorokin: Gyászbeszéd, Hívat az igazgató, Jég, Cukor-Kreml)

7. A konceptualizmus irodalma – Viktor Pelevin

(Viktor Pelevin: A Sárga Nyíl, Generation P, P5)

8. Töredékes írásmód a kortárs orosz prózában

(Dmitrij Galkovszkij: Végtelen zsákutca)

9. Mitologikus látásmód a kortárs orosz prózában

(Fazil Iszkander: Nyulak és kígyók; Tatyjana Tolsztaja: Kssz!)

10. A „szoknyás Csehov” – Ljudmila Ulickaja írásművészete

(Ljudmila Ulickaja: Médea és gyermekei, Daniel Stein, tolmács, Elsők és utolsók)

11. Az orosz „új realizmus” irodalma (Zahar Prilepin, Roman Szencsin: A Jeltisev család, Oleg Pavlov: Orosz trilógia)

12. Szatirikus látásmód az orosz „új realizmusban” (Jurij Poljakov: Gödölye tejben, Szökni szeretnék)
Irodalom: 

Goretity József: Töredékesség és teljességigény (Palatinus, 2005)

Hetényi Zsuzsa (szerk.): Az orosz irodalom története II. (Tankönyvkiadó, 2002)

Mihail Epstejn: A posztmodern és Oroszország (Az orosz posztmodern értelme és eredete és A karnevál után, avagy az örök Venyicska című fejezetek) (Európa, 2001)

Goretity József: Az orosz „új realizmus” értelme és eredete. In: Tiszatáj, 2013/8. 22-33.

